Positionibus in causa responsio

1273 marzo 14

I rappresentanti di S. Abbondio, Guido "de Sancto Andrea" e Fomasio "de Salicibus", rispondono alle deposizioni rilasciate da Giovanni "La(m)bertengus" nella causa da lui mossa al monastero per fitti non corrisposti. 
Originale in ASMi, P, cart. 109, n. 46 [A].

Pergamena leggermente sagomata, in buono stato di conservazione.  Reca in calce nella parte destra, in uno spazio relativamente ampio lasciato libero dalle sottoscrizioni notarili, il testo del "terminus probandi" stabilito dal vicario vescovile Giacomo "de la Sala" e redatto lo stesso 14 marzo dal medesimo notaio Andriolo.  Tracce di rigatura e marginatura.  Sul verso scritture moderne, fra le quali un brevissimo regesto settecentesco.
§  In nomine Domini.  Mill(esimo) ducentesimo septuagesimo tercio, die martis quartodecimo mensis marzii, indic(tione) prima.  Coram domino Iacobo de la Sala archipresbitero Cumano, vicario domini Raimondi venerabilis episcopi Cumani (1), ponit Iohannes La(m)bertengus filius quondam domini | Rugerii La(m)bertengi de Vico in causa quam movet contra capitulum et coventum monasterii Sancti Abondii occasione librarum quadraginta octo et solidorum sex novorum in una parte, et modiorum vigintiquinque et medii blave et alia (a) librarum quinquagintaunius casei et congiorum sex | vini (b) in alia, et aliorum que in libelo inde dato continentur.  In primis quod condam dominus Aribertus de Casela tunc abbas dicti monasterii, et cum eo donus Rumerius de Porta, donus Guilielmus Lavizarius qui nunc est abbas, donus Martinus Caviliata et donus | Hunricus Ruscha monaci et confratres dicti monasterii, nomine dicti capituli et coventus suprascripti monasterii fecerunt vendictionem et datum et cessionem ipsi domino Iohanni de o(mn)ibus redditibus, decimis seu fictis decimarum et albergariarum que et quas dicti abbas et monaci seu | monasterium predictum habebat et habere consueverat seu eis pertinebant a loco de Clurio usque ad Burmium et in loco de Burmio, et hoc de inde usque ad kalendas dece(m)bris tunc proxime futuras, et ab ipsis kalendis in antea ad annos quinque tunc proxime futuros: ad quam respondit | Guido de Sancto Andrea sindicus abbatis et coventus dicti monasterii, et eius infradictam responsionem confirmavit donus Fomasius de Salicibus monacus eiusdem monasterii sindicus ad hoc constitutus, se credere prout in contractu inde (c) celebrato continetur, et non aliter. | Item quod in contractu inde celebrato nominati fuer(unt) homines qui ad predictos redditus, decimas seu ficta et albergarias dicebantur teneri, designando et determinando quantitates reddituum, decimarum, fictorum et albergariarum ad quarum prestationem teneri dicebantur, et | hoc prout in contractu vendictionis inde celebrato continetur; instrumentum cuius vendictionis traditum et scriptum fuit per Guifredotum Grasum notarium Cumanum simul cum Guidone de Sancto Abundio notario Cumano anno curenti mill(exim)o ducente(x)i(m)o sexage(x)i(m)o secundo, die | veneris duodecimo intrante madio, indic(tione) quinta: ad quam respondit dictus Guido, et dictus donus Fomaxius confirmavit, ut supra et non aliter.  Item quod Albertus de Ranzo et Andreas de Bragio et alii nominati in libelo predicto ex reditibus, decimis, fictis et | albergariis ad quarum prestationem dictum fuerit in dicta vendictione eos teneri consueverant seu non solverant infrascriptas quantitates, videlicet dictus Albertus inperiales decemocto o(mn)i anno, dictus Andreas i(n)periales duodecim o(mn)i anno, et sic de singulis nomina|tis in libelo prout in ipso libelo continetur et specificatum est: ad quam respondit dictus Guido, et confirmavit dictus donus Fomaxius, se nescire nec credere salvo si aliter reperiatur; et si cesase reperiretur dicent ipsum capitulum non teneri.  Item quod dicti abbas et monaci | nomine dicti monasterii convenerunt et promiserunt ipsi domino Iohanni defendere et guarentare dictam vendictionem et datum hinc ad predictum terminum et facere vera dicta ficta et redditus prout specificatum fuit in instrumento dicte vendictionis, et hoc da(m)pnis et ex|pensis dicti monasterii et sine da(m)pnis et expensis suprascripti domini Iohannis, et sub penna da(m)pni et interesse: ad quam respondit dictus Guido, et confirmavit dictus donus Fomaxius, se credere ut in carta vendictionis continetur, aliter non credit.  Item quod actum et conventum | fuit inter predictos contrahentes quod si ipse dominus Iohannes non posset exigere vel habere predicta ficta et redditus propter gueram co(mmun)is de Cum(is), vel propter sedictione<m> et gueram que esset in civitate Cum(ana) vel eius episcopatu, a predictis masariis vel ab aliquo eorum, quod | ipsi abbas et monaci pro rata parte eorum que habere non posset teneantur et debeant dictos redditus et ficta et decimas et albergarias emendare, et reddere ipsi Iohanni La(m)bertengo, facientes inde solemnem promissionem et oblig(ationem) sub ypotheca bonorum ipsius mona|sterii eidem domino Iohanni: ad quam respondit dictus Guido, et confirmavit dictus donus Fomaxius, se credere ut in car(ta) inde tradita continetur, et aliter non credit.  Item quod masarii nominati in dicta venditione et qui nominati sunt in dicto libelo quantitates reddituum | fictorum et albergariarum et decimarum in libelis conprehensas dare restituer(unt) (d) ipsi domino Iohanni per predicta te(m)pora, dicentes se eas dare non debere dicto monasterio, et quod pro hiis que in contractibus debita (e) dictorum fictorum ante predictam venditionem: ad quam respondit | dictus Guido, et confirmavit dictus donus Fomaxius, se nescire nec credere ut ponitur.  Item quod illi de Staziona qui nominati sunt in libelo propter gueram que fuit in civitate et episcopatu Cum(ano), seu inter cumune Cumarum et homines episcopatus Cum(ani), et spetialiter | Vallis Teline, et illos de Vale Camonica, masaricia et domos et ca(m)pos conductos per predictum episcopatum relinquerunt (f): ad quam respondit dictus Guido, et confirmavit dictus donus Fomaxius, se nescire nec credere salvo si aliter reperiatur; et si aliter reperiretur | dic(it) ip(su)m amisisse propter gueram.  Item quod dicti masarii de Staziona propt(ere)a cessaver(unt) solvere predicto dono Iohanni per te(m)pora memorata ficta redditus ad quorum prestationem tenebantur: ad quam respondit dictus Guido, et confirmavit dictus Fomaxius, | se nescire nec credere ut ponitur.  Item quod quantitates predictorum reddituum remanse ad solvendum per predicta te(m)pora predicto domino Iohanni ascendunt in suma libras quadragintaseptem et sol(idos) sex et medium novorum et modia vigintiquinque et | medium blave et libras quinquagintaunam casei et congios sex vini: ad quam respondit dictus Guido, et confirmavit dictus donus Fomaxius, se nescire nec credere ut ponitur.

(SN)  Ego Stephanus Gallacius scriba ipsius domini episcopi subscripsi.

(SN)  Ego Andriolus de Hosteno notarius Cum(anus) rogatu suprascripti Stephani Galacii scribe ipsius domini episcopi scripsi.                        
(a) Così A.          (b) Segue depennato no(vorum) in una par(te).          (c) Segue depennato oblato.          (d) Così A.           (e) Segue depennato deci(m)a(rum).          (f) Così A.
(1) Raimondo della Torre, vescovo di Como dal 1262.

(R.P.C.)

